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Especialista em controlo da 

contaminação ambiental!



BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES

A Biodecon é a única empresa nacional exclusivamente dedicada e especializada em soluções 
para controlo da contaminação ambiental realizando biodescontaminação –  erradicação de 
bactérias, fungos e vírus – através de prestação de serviços e/ou venda de equipamentos. A 
BIODECON é leader de biodescontaminação ambiental automatizada utilizando várias 
tecnologias, de forma assegurar uma resposta customizada às necessidades de cada instituição e 
situação. 

A prestação de serviços de biodescontaminação da Biodecon é certificada pelo Sistema de 
Gestão da Qualidade da empresa mediante a Norma Portuguesa ISO 9001:2015 desde 2015 e 
inclui a utilização de equipamentos, consumíveis equipa de operadores certificados, responsáveis 
pela operacionalização de toda a intervenção . 

Tecnologias de Descontaminação Ambiental da Biodecon

o



BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES

Com base em Vapor de Peróxido de Hidrogénio de elevada concentração (35%), esta é uma 
tecnologia de descontaminação ambiental sem contacto com superfícies aplicável às áreas da 
Saúde e Indústria que elimina bactérias, fungos e vírus, com validação de resultados 
comprovados por indicadores químicos e biológicos. 

Segura e perfeitamente reprodutível, esta é uma tecnologia:

      Particularmente eficaz, devido à elevada concentração do biocida utilizado e à sua rápida              
xxxx e alargada  forma de disseminação

      

Biodescontaminação com VPH a 35%

BQ-50

Qualidade de serviço certificada pela Norma ISO 9001:2015

Validação da eficácia com indicadores químicos e biológicos

O mais rápido Log-6 de descontaminação do mercado

Serviços customizados às necessidades da Instituição

Rápida resposta e cobertura nacional

Ação reativa e proativa 

Contribuimos para o controlo das Infeções Associadas aos Cuidados de Saúde, garantindo:  

Sem resíduos, permitindo a imediata reocupação do espaço

Compatível com material médico sensível, mesmo eletrónico. 
 



BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES

Biodescontaminação com VPH a 35%

BQ-50

Porquê escolher o serviço rápido de Biodescontaminação 
Ambiental Automatizada da Biodecon?

Rápida resposta e 
cobertura nacional

Descontaminação completa
em curto espaço de tempo

Visita técnica para projeto
 e serviço de consultoria

Flexibilidade para adaptação
 à disponibilidade do espaço

Serviço customizado para
qualquer dimensão de espaço

Validação da eficácia com 
indicador químico e biológico

RÁPIDO

EFICAZ INTEGRADO PRODUTIVO

ADAPTÁVEL VALIDADO

BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES
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Biodescontaminação com VPH a 35%

ProteQ

Seja para intervenção de rotina ou de 
emergência, torne a tecnologia automatizada 
de biodescontaminação ambiental parte do 
seu controlo de contaminação com o Bioquell 
ProteQ. De pequenos laboratórios a grandes 
áreas de bioprocessamento, a nossa mais 
recente solução de descontaminação por 
Vapor de Peróxido de Hidrogénio (VPH) a 35% 
intervem em qualquer espaço. 

A forte distribuição do VPH reduz os tempos de 
ciclo e a nova funcionalidade sem fios pode 
conectar várias unidades em rede, tornando-a 
ideal para áreas de  qualquer tamanho. Para 
aplicações GMP e não GMP, basta selecionar 
ciclos cronometrados pré-introduzidos ou 
efetuar controlo de ciclos paramétricos, 
respectivamente.

O Bioquell ProteQ possui unidades de 
arjamento (unidades catalíticas) integradas, 
mas os ciclos podem ser ainda mais 
otimizados com associação de várias  destas 
unidades wireless e armazenadas diretamente 
na estrutura do sistema. 

GET TECHNICAL WITH THE BIOQUELL PORT II

APPLICATIONS:

•  Process monitoring sensor package 

•  21 CFR Part 11 audit trail compliance 
package

•  Low level hydrogen peroxide safety sensor

•  Laser room dimension measuring device

•  Additional wireless aeration units 

•  Master control panel for simultaneous 
operation of up to 3 Bioquell ProteQ units

•  Integration to Building Management 
System (BMS)

•  System commissioning and IQ/OQ/PQ

•  Advanced validation such as gas cycle 
development (GCD) and Performance 
Qualification (PQ)

•  Preventative Maintenance plans

•   Biopharmaceutical manufacturing areas
•   GMP/GLP Laboratories
•   Bio-safety labs of all levels

Take control of these critical areas easily and at any time with the Bioquell ProteQ.

•   Animal facilities 
•   Production areas with difficult to fully 

clean spaces such as RABS

•   Cleanrooms, lab spaces and anterooms 
•   Other room and zone decontamination 

needs

YOUR BIOQUELL PROTEQ SYSTEM CAN BE OPTIMISED WITH:

Vapour dispersal and distribution  for rooms up to  
400m 3 for each Bioquell ProteQ.

Dual bottle module  with RFID reading for safe loading, 
large volume decontamination and key data collection.

Wireless Lectern  featuring a thermal printer and a colour 
touchscreen with pictorial interfacing.

Built-in aeration capability  comes as a standard feature in 
every Bioquell ProteQ.

Optional additional aeration and distribution units  with 
storage space integrated for quick setup and transport.
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GET TECHNICAL WITH THE BIOQUELL PROTEQ

SISTEMA BIOQUELL PROTEQ PODE SER OTIMIZADO COM:

APLICAÇÕES:

• Pacote de sensor de monitoramentode 
  processo

• Áreas de produção biofarmacêutica

• Laboratórios GMP / GLP

• Laboratórios de biossegurança de
  todos os níveis

Assuma o controlo dessas áreas críticas facilmente a qualquer momento com o Bioquell ProteQ.

• Pacote de conformidade de trilha de 
  auditoria 21 CFR Parte 11

• Sensor de segurança de peróxido de 
  hidrogénio de baixo nível

• Dispositivo de medição da dimensão 
  da sala a laser

• Unidades de aeração sem fio adicionais

• Painel de controle principal para operação
  simultânea de até 3 unidades Bioquell ProteQ

• Facilidades de animais 

• Áreas de produção de difícil 
  acesso a espaços fullyclean como RABS

• Integração ao Sistema de Gestão de Edifíciosl

• Sistema de comissionamento e IQ/OQ/PQ

• Salas limpas, espaços de laboratório e 
  antecâmaras

• Outras necessidades de descontaminação
  de sala e zona

• Validação avançada, como desenvolvimento
  de ciclo de gás (GCD) e qualificação de 
  desempenho (PQ)1

• Preventative Maintenance plans

COMPONENTES 

Dispersão e distribuição de vapor para salas até 
400m3 para cada Bioquell ProteQ.

Módulo de garrafa dupla com leitura RFID para 
carregamento seguro, descontaminação de grande
volume e coleta de dados importantes.
Consola sem fio com impressora térmica e tela 
sensível ao toque colorida com interface pictórica.

A capacidade de aeração integrada é um recurso
padrão em cada Bioquell ProteQ.

Unidades adicionais opcionais de aeração e 
distribuição com espaço de armazenamento 
integrado para instalação e transporte rápidos.

OBTENHA TÉCNICO COM O BIOQUELL PROTEQ

SISTEMA BIOQUELL PROTEQ PODE SER OTIMIZADO COM:

APLICAÇÕES:

• Pacote de sensor de monitorização 

• Áreas de produção biofarmacêutica

• Laboratórios GMP / GLP

• Laboratórios de biossegurança de
  todos os níveis

Assuma o controlo destas áreas críticas facilmente e a qualquer momento com o Bioquell ProteQ:

• Pacote de conformidade para 
  auditoria 21 CFR Parte 11

• Sensor de segurança de peróxido de 
  hidrogénio de baixo nível

• Dispositivo de medição de espaços a laser 

• Unidades de arejamento wireles adicionais

• Painel de controle principal para operação
  simultânea de até 3 unidades Bioquell ProteQ

• Biotérios 

• Áreas de produção com sistemas
  de barreira física de acesso restrito 

• Integração ao Sistema de Gestão de Edifícios

• Sistema de comissionamento 

• Salas limpas, espaços de laboratório e 
  antecâmaras

• Outras necessidades de descontaminação
  de espaços 

• Validação avançada e classificação do 
  desempenho 

• Plano de manutenção preventiva 

COMPONENTES 

Dispersão e distribuição de vapor para espaços até 
400m  por cada Bioquell ProteQ

Módulo de garrafa dupla com leitura RFID para 
carregamento seguro, descontaminação de grande
cubicagem e coleta de dados importantes
Consola sem fio com impressora térmica e touchscreen
 colorido e com interface pictórica.

Capacidade de arejamento integrado 

Unidades adicionais opcionais de arejamento e 
distribuição do VPH com espaço de armazenamento 
integrado para rápida instalação e transporte.

Dados de energia

3

Dados físicos e de segurança Dados operacionais 

Dispersão e distribuição de vapor para 
espaços até 400m  por cada Bioquell ProteQ

Módulo de garrafa dupla com leitura RFID para 
carregamento seguro, descontaminação de grande
cubicagem e coleta de dados importantes

Consola sem fio com impressora térmica e
touchscreen colorido e com interface pictórica

Capacidade de arejamento integrado 

Unidades adicionais opcionais de arejamento e 
distribuição do VPH com espaço de armazenamento 
integrado para rápida instalação e transporte

1. The Bioquell ProteQ will 
allow a cycle to start up to 
a maximum of 35°C (95°F) 

GET TECHNICAL WITH THE BIOQUELL PORT II

APPLICATIONS:

•  Process monitoring sensor package 

•  21 CFR Part 11 audit trail compliance 
package

•  Low level hydrogen peroxide safety sensor

•  Laser room dimension measuring device

•  Additional wireless aeration units 

•  Master control panel for simultaneous 
operation of up to 3 Bioquell ProteQ units

•  Integration to Building Management 
System (BMS)

•  System commissioning and IQ/OQ/PQ

•  Advanced validation such as gas cycle 
development (GCD) and Performance 
Qualification (PQ)

•  Preventative Maintenance plans

•   Biopharmaceutical manufacturing areas
•   GMP/GLP Laboratories
•   Bio-safety labs of all levels

Take control of these critical areas easily and at any time with the Bioquell ProteQ.

•   Animal facilities 
•   Production areas with difficult to fully 

clean spaces such as RABS

•   Cleanrooms, lab spaces and anterooms 
•   Other room and zone decontamination 

needs

YOUR BIOQUELL PROTEQ SYSTEM CAN BE OPTIMISED WITH:

Physical and safety data
 

Operating data
 

Power data
 

Vapour dispersal and distribution  for rooms up to  
400m 3 for each Bioquell ProteQ.

Dual bottle module  with RFID reading for safe loading, 
large volume decontamination and key data collection.

Wireless Lectern  featuring a thermal printer and a colour 
touchscreen with pictorial interfacing.

Built-in aeration capability  comes as a standard feature in 
every Bioquell ProteQ.

Optional additional aeration and distribution units  with 
storage space integrated for quick setup and transport.
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SISTEMA BIOQUELL PROTEQ PODE SER OTIMIZADO COM:
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  processo
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• Laboratórios GMP / GLP

• Laboratórios de biossegurança de
  todos os níveis

Assuma o controlo dessas áreas críticas facilmente a qualquer momento com o Bioquell ProteQ.

• Pacote de conformidade de trilha de 
  auditoria 21 CFR Parte 11

• Sensor de segurança de peróxido de 
  hidrogénio de baixo nível

• Dispositivo de medição da dimensão 
  da sala a laser

• Unidades de aeração sem fio adicionais

• Painel de controle principal para operação
  simultânea de até 3 unidades Bioquell ProteQ

• Facilidades de animais 

• Áreas de produção de difícil 
  acesso a espaços fullyclean como RABS

• Integração ao Sistema de Gestão de Edifíciosl

• Sistema de comissionamento e IQ/OQ/PQ

• Salas limpas, espaços de laboratório e 
  antecâmaras

• Outras necessidades de descontaminação
  de sala e zona

• Validação avançada, como desenvolvimento
  de ciclo de gás (GCD) e qualificação de 
  desempenho (PQ)1

• Preventative Maintenance plans

COMPONENTES 

Dispersão e distribuição de vapor para salas até 
400m3 para cada Bioquell ProteQ.

Módulo de garrafa dupla com leitura RFID para 
carregamento seguro, descontaminação de grande
volume e coleta de dados importantes.
Consola sem fio com impressora térmica e tela 
sensível ao toque colorida com interface pictórica.

A capacidade de aeração integrada é um recurso
padrão em cada Bioquell ProteQ.

Unidades adicionais opcionais de aeração e 
distribuição com espaço de armazenamento 
integrado para instalação e transporte rápidos.

OBTENHA TÉCNICO COM O BIOQUELL PROTEQ

Dados físicos e de segurança Operating data Dados de energia
Dimensões e peso Requisitos regionais de energia (máx):

O Bioquell ProteQ permitirá que 
um ciclo seja iniciado até uma 
temperatura inicial máxima de 35 
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SISTEMA BIOQUELL PROTEQ PODE SER OTIMIZADO COM:

APLICAÇÕES:

• Pacote de sensor de monitorização 

• Áreas de produção biofarmacêutica

• Laboratórios GMP / GLP

• Laboratórios de biossegurança de
  todos os níveis

Assuma o controlo destas áreas críticas facilmente e a qualquer momento com o Bioquell ProteQ:

• Pacote de conformidade para 
  auditoria 21 CFR Parte 11

• Sensor de segurança de peróxido de 
  hidrogénio de baixo nível

• Dispositivo de medição de espaços a laser 

• Unidades de arejamento wireles adicionais

• Painel de controle principal para operação
  simultânea de até 3 unidades Bioquell ProteQ

• Biotérios 
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  de barreira física de acesso restrito 

• Integração ao Sistema de Gestão de Edifícios
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• Salas limpas, espaços de laboratório e 
  antecâmaras

• Outras necessidades de descontaminação
  de espaços 

• Validação avançada e classificação do 
  desempenho 

• Plano de manutenção preventiva 

COMPONENTES 

Dispersão e distribuição de vapor para espaços até 
400m  por cada Bioquell ProteQ

Módulo de garrafa dupla com leitura RFID para 
carregamento seguro, descontaminação de grande
cubicagem e coleta de dados importantes
Consola sem fio com impressora térmica e touchscreen
 colorido e com interface pictórica.

Capacidade de arejamento integrado 

Unidades adicionais opcionais de arejamento e 
distribuição do VPH com espaço de armazenamento 
integrado para rápida instalação e transporte.

Dados de energia
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Dados físicos e de segurança Dados operacionais 

Dimensões 
Com consola 672 x 1430 x 710 mm

Temperatura de operação:

Requisitos regionais de energia (máx):
230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola1. The Bioquell ProteQ will 

GET TECHNICAL WITH THE BIOQUELL PORT II

APPLICATIONS:

•  Process monitoring sensor package 

•  21 CFR Part 11 audit trail compliance 
package

•  Low level hydrogen peroxide safety sensor

•  Laser room dimension measuring device

•  Additional wireless aeration units 

•  Master control panel for simultaneous 
operation of up to 3 Bioquell ProteQ units

•  Integration to Building Management 
System (BMS)

•  System commissioning and IQ/OQ/PQ

•  Advanced validation such as gas cycle 
development (GCD) and Performance 
Qualification (PQ)

•  Preventative Maintenance plans

•   Biopharmaceutical manufacturing areas
•   GMP/GLP Laboratories
•   Bio-safety labs of all levels

Take control of these critical areas easily and at any time with the Bioquell ProteQ.

•   Animal facilities 
•   Production areas with difficult to fully 

clean spaces such as RABS

•   Cleanrooms, lab spaces and anterooms 
•   Other room and zone decontamination 

needs

YOUR BIOQUELL PROTEQ SYSTEM CAN BE OPTIMISED WITH:

Vapour dispersal and distribution  for rooms up to  
400m 3 for each Bioquell ProteQ.

Dual bottle module  with RFID reading for safe loading, 
large volume decontamination and key data collection.

Wireless Lectern  featuring a thermal printer and a colour 
touchscreen with pictorial interfacing.

Built-in aeration capability  comes as a standard feature in 
every Bioquell ProteQ.

Optional additional aeration and distribution units  with 
storage space integrated for quick setup and transport.
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• Laboratórios GMP / GLP

• Laboratórios de biossegurança de
  todos os níveis

Assuma o controlo dessas áreas críticas facilmente a qualquer momento com o Bioquell ProteQ.

• Pacote de conformidade de trilha de 
  auditoria 21 CFR Parte 11

• Sensor de segurança de peróxido de 
  hidrogénio de baixo nível

• Dispositivo de medição da dimensão 
  da sala a laser

• Unidades de aeração sem fio adicionais

• Painel de controle principal para operação
  simultânea de até 3 unidades Bioquell ProteQ

• Facilidades de animais 

• Áreas de produção de difícil 
  acesso a espaços fullyclean como RABS

• Integração ao Sistema de Gestão de Edifíciosl

• Sistema de comissionamento e IQ/OQ/PQ

• Salas limpas, espaços de laboratório e 
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  de sala e zona

• Validação avançada, como desenvolvimento
  de ciclo de gás (GCD) e qualificação de 
  desempenho (PQ)1

• Preventative Maintenance plans

COMPONENTES 

Dispersão e distribuição de vapor para salas até 
400m3 para cada Bioquell ProteQ.

Módulo de garrafa dupla com leitura RFID para 
carregamento seguro, descontaminação de grande
volume e coleta de dados importantes.
Consola sem fio com impressora térmica e tela 
sensível ao toque colorida com interface pictórica.

A capacidade de aeração integrada é um recurso
padrão em cada Bioquell ProteQ.

Unidades adicionais opcionais de aeração e 
distribuição com espaço de armazenamento 
integrado para instalação e transporte rápidos.

OBTENHA TÉCNICO COM O BIOQUELL PROTEQ

O Bioquell ProteQ permitirá que 1

SISTEMA BIOQUELL PROTEQ PODE SER OTIMIZADO COM:
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• Áreas de produção biofarmacêutica

• Laboratórios GMP / GLP

• Laboratórios de biossegurança de
  todos os níveis

Assuma o controlo destas áreas críticas facilmente e a qualquer momento com o Bioquell ProteQ:

• Pacote de conformidade para 
  auditoria 21 CFR Parte 11

• Sensor de segurança de peróxido de 
  hidrogénio de baixo nível

• Dispositivo de medição de espaços a laser 

• Unidades de arejamento wireles adicionais

• Painel de controle principal para operação
  simultânea de até 3 unidades Bioquell ProteQ

• Biotérios 

• Áreas de produção com sistemas
  de barreira física de acesso restrito 

• Integração ao Sistema de Gestão de Edifícios

• Sistema de comissionamento 

• Salas limpas, espaços de laboratório e 
  antecâmaras

• Outras necessidades de descontaminação
  de espaços 

• Validação avançada e classificação do 
  desempenho 

• Plano de manutenção preventiva 

COMPONENTES 

Dispersão e distribuição de vapor para espaços até 
400m  por cada Bioquell ProteQ

Módulo de garrafa dupla com leitura RFID para 
carregamento seguro, descontaminação de grande
cubicagem e coleta de dados importantes
Consola sem fio com impressora térmica e touchscreen
 colorido e com interface pictórica.

Capacidade de arejamento integrado 

Unidades adicionais opcionais de arejamento e 
distribuição do VPH com espaço de armazenamento 
integrado para rápida instalação e transporte.

Dados de energia
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Dados físicos e de segurança Dados operacionais 

Dimensões Requisitos regionais de energia (máx):

GET TECHNICAL WITH THE BIOQUELL PORT II

APPLICATIONS:

•  Process monitoring sensor package 

•  21 CFR Part 11 audit trail compliance 
package

•  Low level hydrogen peroxide safety sensor

•  Laser room dimension measuring device

•  Additional wireless aeration units 

•  Master control panel for simultaneous 
operation of up to 3 Bioquell ProteQ units

•  Integration to Building Management 
System (BMS)

•  System commissioning and IQ/OQ/PQ

•  Advanced validation such as gas cycle 
development (GCD) and Performance 
Qualification (PQ)

•  Preventative Maintenance plans

•   Biopharmaceutical manufacturing areas
•   GMP/GLP Laboratories
•   Bio-safety labs of all levels

Take control of these critical areas easily and at any time with the Bioquell ProteQ.

•   Animal facilities 
•   Production areas with difficult to fully 

clean spaces such as RABS

•   Cleanrooms, lab spaces and anterooms 
•   Other room and zone decontamination 

needs

YOUR BIOQUELL PROTEQ SYSTEM CAN BE OPTIMISED WITH:

Vapour dispersal and distribution  for rooms up to  
400m 3 for each Bioquell ProteQ.

Dual bottle module  with RFID reading for safe loading, 
large volume decontamination and key data collection.

Wireless Lectern  featuring a thermal printer and a colour 
touchscreen with pictorial interfacing.

Built-in aeration capability  comes as a standard feature in 
every Bioquell ProteQ.

Optional additional aeration and distribution units  with 
storage space integrated for quick setup and transport.
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  de ciclo de gás (GCD) e qualificação de 
  desempenho (PQ)1

• Preventative Maintenance plans

COMPONENTES 
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400m3 para cada Bioquell ProteQ.

Módulo de garrafa dupla com leitura RFID para 
carregamento seguro, descontaminação de grande
volume e coleta de dados importantes.
Consola sem fio com impressora térmica e tela 
sensível ao toque colorida com interface pictórica.

A capacidade de aeração integrada é um recurso
padrão em cada Bioquell ProteQ.

Unidades adicionais opcionais de aeração e 
distribuição com espaço de armazenamento 
integrado para instalação e transporte rápidos.

OBTENHA TÉCNICO COM O BIOQUELL PROTEQ

SISTEMA BIOQUELL PROTEQ PODE SER OTIMIZADO COM:

APLICAÇÕES:

• Pacote de sensor de monitorização 

• Áreas de produção biofarmacêutica

• Laboratórios GMP / GLP

• Laboratórios de biossegurança de
  todos os níveis

Assuma o controlo destas áreas críticas facilmente e a qualquer momento com o Bioquell ProteQ:

• Pacote de conformidade para 
  auditoria 21 CFR Parte 11

• Sensor de segurança de peróxido de 
  hidrogénio de baixo nível

• Dispositivo de medição de espaços a laser 

• Unidades de arejamento wireles adicionais

• Painel de controle principal para operação
  simultânea de até 3 unidades Bioquell ProteQ

• Biotérios 

• Áreas de produção com sistemas
  de barreira física de acesso restrito 

• Integração ao Sistema de Gestão de Edifícios

• Sistema de comissionamento 

• Salas limpas, espaços de laboratório e 
  antecâmaras

• Outras necessidades de descontaminação
  de espaços 

• Validação avançada e classificação do 
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• Plano de manutenção preventiva 

COMPONENTES 

Dispersão e distribuição de vapor para espaços até 
400m  por cada Bioquell ProteQ

Módulo de garrafa dupla com leitura RFID para 
carregamento seguro, descontaminação de grande
cubicagem e coleta de dados importantes
Consola sem fio com impressora térmica e touchscreen
 colorido e com interface pictórica.

Capacidade de arejamento integrado 

Unidades adicionais opcionais de arejamento e 
distribuição do VPH com espaço de armazenamento 
integrado para rápida instalação e transporte.

Dados de energia

3

Dados físicos e de segurança Dados operacionais 

GET TECHNICAL WITH THE BIOQUELL PORT II

APPLICATIONS:

•  Process monitoring sensor package 

•  21 CFR Part 11 audit trail compliance 
package

•  Low level hydrogen peroxide safety sensor

•  Laser room dimension measuring device

•  Additional wireless aeration units 

•  Master control panel for simultaneous 
operation of up to 3 Bioquell ProteQ units

•  Integration to Building Management 
System (BMS)

•  System commissioning and IQ/OQ/PQ

•  Advanced validation such as gas cycle 
development (GCD) and Performance 
Qualification (PQ)

•  Preventative Maintenance plans

•   Biopharmaceutical manufacturing areas
•   GMP/GLP Laboratories
•   Bio-safety labs of all levels

Take control of these critical areas easily and at any time with the Bioquell ProteQ.

•   Animal facilities 
•   Production areas with difficult to fully 

clean spaces such as RABS

•   Cleanrooms, lab spaces and anterooms 
•   Other room and zone decontamination 

needs

YOUR BIOQUELL PROTEQ SYSTEM CAN BE OPTIMISED WITH:

Vapour dispersal and distribution  for rooms up to  
400m 3 for each Bioquell ProteQ.

Dual bottle module  with RFID reading for safe loading, 
large volume decontamination and key data collection.

Wireless Lectern  featuring a thermal printer and a colour 
touchscreen with pictorial interfacing.

Built-in aeration capability  comes as a standard feature in 
every Bioquell ProteQ.

Optional additional aeration and distribution units  with 
storage space integrated for quick setup and transport.
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GET TECHNICAL WITH THE BIOQUELL PROTEQ

SISTEMA BIOQUELL PROTEQ PODE SER OTIMIZADO COM:

APLICAÇÕES:

• Pacote de sensor de monitoramentode 
  processo

• Áreas de produção biofarmacêutica

• Laboratórios GMP / GLP

• Laboratórios de biossegurança de
  todos os níveis

Assuma o controlo dessas áreas críticas facilmente a qualquer momento com o Bioquell ProteQ.

• Pacote de conformidade de trilha de 
  auditoria 21 CFR Parte 11

• Sensor de segurança de peróxido de 
  hidrogénio de baixo nível

• Dispositivo de medição da dimensão 
  da sala a laser

• Unidades de aeração sem fio adicionais

• Painel de controle principal para operação
  simultânea de até 3 unidades Bioquell ProteQ

• Facilidades de animais 

• Áreas de produção de difícil 
  acesso a espaços fullyclean como RABS

• Integração ao Sistema de Gestão de Edifíciosl

• Sistema de comissionamento e IQ/OQ/PQ

• Salas limpas, espaços de laboratório e 
  antecâmaras

• Outras necessidades de descontaminação
  de sala e zona

• Validação avançada, como desenvolvimento
  de ciclo de gás (GCD) e qualificação de 
  desempenho (PQ)1

• Preventative Maintenance plans

COMPONENTES 

Dispersão e distribuição de vapor para salas até 
400m3 para cada Bioquell ProteQ.

Módulo de garrafa dupla com leitura RFID para 
carregamento seguro, descontaminação de grande
volume e coleta de dados importantes.
Consola sem fio com impressora térmica e tela 
sensível ao toque colorida com interface pictórica.

A capacidade de aeração integrada é um recurso
padrão em cada Bioquell ProteQ.

Unidades adicionais opcionais de aeração e 
distribuição com espaço de armazenamento 
integrado para instalação e transporte rápidos.

OBTENHA TÉCNICO COM O BIOQUELL PROTEQ
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BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES

Biodescontaminação com VPH a 35%

touchscreen

O Bioquell SeQure  é um sistema de biodescontaminação fixo e compacto montado na 
parede em instalações novas ou pré-existentes.  

4 ventiladores que distribuem VPH

Ciclo automatizado

Painel táctil de fácil usabilidade

Contem 2 garrafas de H2O2 (950 ml por garrafa) 

SeQure

O Qube é um isolador configurável que integra a tecnologia de VPH de elevada 
concentração. A partir de ciclos rápidos de biodescontaminação, o Qube maximiza as suas 
necessidades de espaço com condições assépticas num ambiente de trabalho mais seguro e 
produtivo. 

Ciclo de biodescontaminação fornece ISO 5/EU 

Capacidade de Pressão positiva e negativa

É ideal para: 

• Pequenos lotes de produção em farmácia hospitalar

• Preparação de produtos citotóxicos

• Terapia genética e celular 

Qube



SISTEMA INTEGRADO DE DESCONTAMINAÇÃO DE EDIFÍCIOS

O Sistema Integrado de descontaminação de edifícios é uma solução totalmente projetada 
para descontaminação frequente ou de rotina da mesma área dentro de uma instalação.

Os geradores de Vapor de Peróxido de Hidrogénio (VPH) estão localizados centralmente num 
espaço técnico. O VPH é distribuído para as áreas onde é necessário através do sistema de 
AVAC do edifício ou preferencialmente de uma rede dedicada, que termina com bocais de 
distribuição.

1. Localização dos geradores de Peróxido de Hidrogénio numa área técnica

2. Distribuição do vapor nas salas através do sistema AVAC do edifício ou de uma rede 
dedicada com bocais de projeção

3. Decomposição e libertação de vapor através do sistema AVAC do edifício ou das unidades 
catalíticas da Bioquell no final do ciclo de descontaminação
 
4. Painel de controlo tátil 



BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES

Biodescontaminação com VPH a 6 a 12 %

Equipamento de biodescontaminação de superfícies automatizado que utiliza Vapor de Peróxido 
de Hidrogénio (6 a 12%) adicionado de Ácido Paracético (0,2 a 0,6%) e Ácido Acético (5 a 10%) 
para a erradicação de microrganismos patogénicos. O RHEA Compact garante uma eficiência 
superior aos requisitos da norma NF-T-72 28:2014, eliminado um largo espectro de 
microrganismos, incluindo bactérias multirresistentes formadoras de endosporos.

Rhea Compact

Custo-efetivo

Eficaz a partir de 15 minutos de tempo de contacto

Rápido, reproductível e  fácil de usar

• Painel de controlo tátil

• Vários protocolos de utilização

Em conformidadecom a 
norma NF-T-72 28:2014

Custo-efetivoRápido

Acesso ao menu de configuração 
do ciclo de desinfecção

Acesso ao menu de configuração 
do ciclo de desinfecção
Acesso ao menu do consumível

Acesso ao menu de manutenção

Acesso aos registros

Porta USB para rastreabilidade



BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES

Biodescontaminação com Radiação Ultravioleta

Equipamento de biodescontaminação por radiação ultravioleta (UV) para uma resposta mais 
célere e de fácil utilização, composto por 4 lâmpadas UV de máximo alcance e sete vezes 
mais fortes que outras.

UVDI-360 Room Sanitizer

Refletor em aluminio para distribuição ideal em 360 de energia UV-C

Painel de controlo táctil, de fácil utilização 

Possui 4 sensores de movimento, para garantia de segurança

É robusto, de longa durabilidade e leve, o que facilita a sua movimentação



BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES

Biodescontaminação com Radiação Ultravioleta

UVDI-360 Room Sanitizer

O UVDI-360 Room Sanitizer é eficaz contra mais de 35 microorganismos causadores de IACS 
em 5 minutos a 2.44 metros e desactiva SARS-COV-2 em 5 minutos a 3.65 metros. Este 
microorganismos incluem 12 dos de maior prevalência em contexto hospitalar e 4 dos 
responsáveis pelos surtos mais comuns.

4
UltraViolet Devices, Inc.

Testing Distance and Time: 2.44 meters, 5 minutes

   4.0 Log Reduction    5.0 Log Reduction    6.0 Log Reduction

Fungi • Candida albicans

Bacterial 
Spores

• Clostridium difficile

Viruses • Adenovirus
• Hepatitis A Virus
• Hepatitis C Virus†

•  Herpes Simplex Virus 2
• Human Coronavirus
• Measles Virus
•  Respiratory Syncytial 

Virus
• Rhinovirus
• Rotavirus

• Ebola
• Enterovirus 68
• Herpes Simplex Virus 1
• Influenza A Virus (H1N1)
•  Middle East Respiratory Syndrome               

Coronavirus (MERS-CoV)
• Norovirus††

• Poliovirus

Bacteria • Acinetobacter baumannii
• Bordetella pertussis
• Escherichia coli
•  Escherichia coli                                 

(carbapenem-resistant; CRE)
•  Enterococcus faecium                                        

(vancomycin-resistant; VRE)
• Listeria monocytogenes
•  Methicillin-resistant Staphylococcus 

aureus (MRSA)
•  Mycobacterium bovis                       

(TB surrogate)
• Pseudomonas aeruginosa
• Salmonella enterica
• Staphylococcus aureus 
•  Staphylococcus epidermis                                

(coagulase-negative; CoNS)

•  Enterobacter aerogenes
•  Enterococcus aecalis
•  Klebsiella pneumoniae
• Proteus mirabilis
• Serratia marcescens

Performance validated by third-party 
laboratory micro-efficacy testing

The UVDI-360 Room Sanitizer is effective against more than 35 Hospital Acquired Infection-causing 
pathogens in 5 minutes at 2.44 meters, including 12 of the most prevalent Hospital Acquired 

Infection-causing pathogens and 4 of the most common outbreak and ward closure pathogens.*

>_ >_ >_

Desativação de 99.99% em 5 mins a 2.44 m  |  3.65 m para SARS-CoV-2*

Desempenho validado por testes laboratoriais 
de micro-eficácia realizados por terceiros

O UVDI-360 Room Sanitizer é eficaz contra mais de 35 microorganismos causadores de IACS em 5 minutos 
a 2.44 metros e desactiva SARS-COV-2 em 5 minutos a 3.65 metros. Estes microorganismos incluem 12 

dos de maior prevalência em contexto hospitalar e 4 dos responsáveis pelos surtos mais comuns.*

Bactérias

Vírus

Fungos

Esporos
Bacterianos

† †† †††

• Ébola
• Enterovírus 68
• Herpes Simplex VÍrus 1
• Vírus Influenza A (H1N1)
• Síndrome Respiratória do 
  Médio Oriente (MERS-CoV)
• Norovírus †††

• Poliovírus

• Adenovírus
• Vírus da Hepatite A
• Vírus da Hepatite C ††

• Herpes Simplex Vírus 2
• Coronavírus Humano
• Vírus do Sarampo
• Vírus Syncytial 
  Respiratório (RSV)
• Rinovírus
• Rotavírus
• Coronavírus
  (SARS-CoV-2)

• Candida auris †

(resistentes a carbapenemos; CRE)

(resistentes à vancomicina; VRE)

• Staphylococcus aureus resistente 
  à meticilina (MRSA)

(substituto de TB)

(coagulase-negativos; CoNS)



BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES

B SQUARE

B DIRETO II V2

Biodescontaminação com Radiação Ultravioleta

2 lâmpadas PHILIPS 55W

Sem emissão de ozono, sem produtos químicos

Segurança dupla

2 lâmpadas PHILIPS 60W
Desinfeta ar e superfícies em 15min

Dimensões standard para tetos falsos 

Incluí sensor de movimento
Baixa manutenção

(59,5x59,5cm)

Duplo radiador U-VC direto com refletor de alta eficiência 



BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES

Os produtos Goldshield penetram as superfícies, criando uma forte ligação covalente que impede 
a sua remoção na lavagem ou pela ação mecânica da limpeza. 
Com uma molécula de nitrogénio com carga positiva - carga eletrostática - as partículas de GS 
atraem os microorganismos carregados negativamente. 
A estrutura GS assemelha-se a uma “cama de espinhos” de tamanho nano que atrai os 
microorganismos, eliminando-os através da aplicação da carga eletrostática. 
Devido à  capacidade de ligação do GS, as superfícies 

Cloreto de dimetil-octadecil [3-(trimetoxi-silil)propyl]ammónio)  

Goldshield 75

Biodescontaminação com Goldshield 

Os produtos Goldshield penetram as superfícies,  criando uma forte ligação 
covalente que impede a sua remoção na lavagem ou pela ação mecânica da 
limpeza.
Com uma molécula de nitrogénio com carga positiva –   carga eletrostática – as 
partículas de GS atraem os microorganismos carregados negativamente. 

Devido à capacidade de ligação do GS, as superfícies e tecidos são protegidos até 
90 dias.

Goldshield 
Cloreto de dimetil-octadecil [3-(trimetoxi-silil)propyl]amónio)

 

  corrosivo
  aplicação, dependendo do 
  substrato e do produto

  bactérias,
  fungos e leveduras que causam 
  doença por contato

  em por mais 65 estudos

  peer  reviewed , incluindo o 
  American Journal of 
  Infection Control
 

 



allow a cycle to start up to 
a maximum of 35°C (95°F) 
starting temperature. However 
when operating above 30°C 
please contact Bioquell to 
ensure the correct cycle set-up

2. If requiring to operate 
outside this range refer to 
Bioquell or its agents

Disclaimer: Please note that this document comprises marketing literature and is for summary information purposes only; customers or potential customers must not rely upon the 
contents of this document. Bioquell UK Ltd. or its affiliates, distributors, agents or licensees (together ‘Bioquell’) reserve the right to make changes to the contents of this document 
at any time and without prior notification. Use Bioquell ProteQ safely. Always read the label and product information before use.

Bioquell is a registered trademark of Bioquell UK Ltd. © (2018). All rights reserved. LS001-MKT-208 REV 2

Physical and safety data
 
Dimensions and weight
With lectern 672 x 1430 x 710 mm  
(26.5 x 56.3 x 28.0in)  
(Height=1421mm (56in) if no lectern)

Lectern
630 x 880x 349 mm 
(24.8 x 34.6 x 13.7in)  

Mass:
With lectern: 67 Kg 
Lectern: 9 Kg

Operating data
 
Operating Temperature:
15°C to 30°C (59°F to 86°F) 1

Relative Humidity limits at start of cycle:
10% to 80% RH (Max) 2

Enclosure decontamination capacity:
Nominally 400 m 3 (14,130ft 3) for rooms  
(subject to configuration, loading and  
environmental conditions) 

Maximum H 0  liquid volume: 4 litres (135 fl oz).  
2 positions for 2 litre or 950ml bottles

Maximum H 0  liquid injection rate:  
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

Power data
 
Regional power requirements (max):
230 V single phase, 50/60Hz 7.5A Base Unit, 1A lectern
120 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern
100 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern

Max power consumption (Main Unit/Lectern)
1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW

Power Supply:
Installation category II

UK Headquarters

Bioquell UK Ltd 

E:  enquiries@bioquell.com  
W:  www.bioquell.com  
T: +44 (0)1264 835 835  

Global

The Americas  
Bioquell Inc  
T: +1 215 682 0225

France  
Bioquell SAS  
T: +33 (0)1 43 78 15 94

Germany  
Bioquell GmbH  
T: +49 (0) 221 168 996 74

Ireland  
Bioquell Ireland  
T: +353 (0)61 603 622

China  
Bioquell Shenzhen Technology Company Ltd  
T: +86 755 8635 2622

Singapore  
Bioquell Asia Pacific Pte Ltd  
T: +65 6592 5145

Dados físicos e de segurança Operating data Dados de energia
Dimensões e peso
Com consola 672 x 1430 x 710 mm 
(26,5 x 56,3 x 28,0in.)
(Altura = 1421 mm (56 n.) Se não
houver consola)

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Pasta:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

Temperatura de operação:
15 ° C para 30 ° C (59°F a 86°F)1

Limites de humidade relativa no início do ciclo:
10% para 80% RH (Max)

2

Capacidade de descontaminação do gabinete:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3) para salas
(sujeito à configuração, carga e condições 
ambientais)
Volume máximo de líquido H202: 4 litros 
(135 fl oz). 
2 posições para garrafas de 2 litros ou 950ml)

Taxa máxima de injeção de líquido H202: 
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

Requisitos regionais de energia (máx):
230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola
120 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola 
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

um ciclo seja iniciado até uma 
temperatura inicial máxima de 35 
° C (95 ° F). No entanto, ao operar 
acima de 30 ° C, entre em contato 
com a Bioquell para garantir a 
configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta 
faixa, consulte.

2

Portugal

Biodecon
E: info@biodecon.pt
W: www.biodecon.pt
T:+351 211 168

2

1

Portugal

Biodecon
E: info@biodecon.pt
W: www.biodecon.pt
T:+351 211 168

Tel.: +351 211 168
E-mail: info@biodecon.pt | www.biodecon.pt

Dimensões 
Com consola 672 x 1430 x 710 mm
(26,5 x 56,3 x 28,0in.)
(Altura = 1421 mm (56 in.) Se não 
houveer consola 

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Peso:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

Temperatura de operação:
15 ° C a 30 ° C

Requisitos regionais de energia (máx):
230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola
120 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola 
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

Limites de humidade relativa no
início do ciclo: 10% para 80%

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

O Bioquell ProteQ permitirá que um ciclo seja iniciado a uma temperatura inicial máxima de 35 ° C . No entanto, ao operar acima de30 ° C, entre em
 contato com a Biodecon para garantir a configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta faixa, consulte.

Capacidade de descontaminação:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3)
para salas (sujeito à configuração, 
carga e condições ambientais)
Volume máximo de líquido H202:
4 litros 
2 posições para garrafas de 2 litros
ou 950ml)

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

ensure the correct cycle set-up

2. If requiring to operate 
outside this range refer to 
Bioquell or its agents

Disclaimer: Please note that this document comprises marketing literature and is for summary information purposes only; customers or potential customers must not rely upon the 
contents of this document. Bioquell UK Ltd. or its affiliates, distributors, agents or licensees (together ‘Bioquell’) reserve the right to make changes to the contents of this document 
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(Height=1421mm (56in) if no lectern)

Lectern
630 x 880x 349 mm 
(24.8 x 34.6 x 13.7in)  

Mass:
With lectern: 67 Kg 
Lectern: 9 Kg

Relative Humidity limits at start of cycle:
10% to 80% RH (Max) 2

Enclosure decontamination capacity:
Nominally 400 m 3 (14,130ft 3) for rooms  
(subject to configuration, loading and  
environmental conditions) 

Maximum H 0  liquid volume: 4 litres (135 fl oz).  
2 positions for 2 litre or 950ml bottles

Maximum H 0  liquid injection rate:  
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

100 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern

Max power consumption (Main Unit/Lectern)
1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW

Power Supply:
Installation category II

UK Headquarters

Bioquell UK Ltd 

E:  enquiries@bioquell.com  
W:  www.bioquell.com  
T: +44 (0)1264 835 835  

Global

The Americas  
Bioquell Inc  
T: +1 215 682 0225

France  
Bioquell SAS  
T: +33 (0)1 43 78 15 94

Germany  
Bioquell GmbH  
T: +49 (0) 221 168 996 74

Ireland  
Bioquell Ireland  
T: +353 (0)61 603 622

China  
Bioquell Shenzhen Technology Company Ltd  
T: +86 755 8635 2622

Singapore  
Bioquell Asia Pacific Pte Ltd  
T: +65 6592 5145

houver consola)

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Pasta:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

Limites de humidade relativa no início do ciclo:
10% para 80% RH (Max)

2

Capacidade de descontaminação do gabinete:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3) para salas
(sujeito à configuração, carga e condições 
ambientais)
Volume máximo de líquido H202: 4 litros 
(135 fl oz). 
2 posições para garrafas de 2 litros ou 950ml)

Taxa máxima de injeção de líquido H202: 
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

Se for necessário operar fora desta 
faixa, consulte.
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houveer consola 

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Peso:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

Limites de humidade relativa no
início do ciclo: 10% para 80%

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

O Bioquell ProteQ permitirá que um ciclo seja iniciado a uma temperatura inicial máxima de 35 ° C . No entanto, ao operar acima de30 ° C, entre em
 contato com a Biodecon para garantir a configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta faixa, consulte.

Capacidade de descontaminação:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3)
para salas (sujeito à configuração, 
carga e condições ambientais)
Volume máximo de líquido H202:
4 litros 
2 posições para garrafas de 2 litros
ou 950ml)

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

when operating above 30°C 
please contact Bioquell to 
ensure the correct cycle set-up

2. If requiring to operate 
outside this range refer to 
Bioquell or its agents

Disclaimer: Please note that this document comprises marketing literature and is for summary information purposes only; customers or potential customers must not rely upon the 
contents of this document. Bioquell UK Ltd. or its affiliates, distributors, agents or licensees (together ‘Bioquell’) reserve the right to make changes to the contents of this document 
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With lectern 672 x 1430 x 710 mm  
(26.5 x 56.3 x 28.0in)  
(Height=1421mm (56in) if no lectern)

Lectern
630 x 880x 349 mm 
(24.8 x 34.6 x 13.7in)  

Mass:
With lectern: 67 Kg 
Lectern: 9 Kg

15°C to 30°C (59°F to 86°F) 1

Relative Humidity limits at start of cycle:
10% to 80% RH (Max) 2

Enclosure decontamination capacity:
Nominally 400 m 3 (14,130ft 3) for rooms  
(subject to configuration, loading and  
environmental conditions) 

Maximum H 0  liquid volume: 4 litres (135 fl oz).  
2 positions for 2 litre or 950ml bottles

Maximum H 0  liquid injection rate:  
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

230 V single phase, 50/60Hz 7.5A Base Unit, 1A lectern
120 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern
100 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern

Max power consumption (Main Unit/Lectern)
1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW

Power Supply:
Installation category II

UK Headquarters

Bioquell UK Ltd 

E:  enquiries@bioquell.com  
W:  www.bioquell.com  
T: +44 (0)1264 835 835  

Global

The Americas  
Bioquell Inc  
T: +1 215 682 0225

France  
Bioquell SAS  
T: +33 (0)1 43 78 15 94

Germany  
Bioquell GmbH  
T: +49 (0) 221 168 996 74

Ireland  
Bioquell Ireland  
T: +353 (0)61 603 622

China  
Bioquell Shenzhen Technology Company Ltd  
T: +86 755 8635 2622

Singapore  
Bioquell Asia Pacific Pte Ltd  
T: +65 6592 5145

(26,5 x 56,3 x 28,0in.)
(Altura = 1421 mm (56 n.) Se não
houver consola)

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Pasta:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

15 ° C para 30 ° C (59°F a 86°F)1

Limites de humidade relativa no início do ciclo:
10% para 80% RH (Max)

2

Capacidade de descontaminação do gabinete:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3) para salas
(sujeito à configuração, carga e condições 
ambientais)
Volume máximo de líquido H202: 4 litros 
(135 fl oz). 
2 posições para garrafas de 2 litros ou 950ml)

Taxa máxima de injeção de líquido H202: 
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola
120 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola 
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

com a Bioquell para garantir a 
configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta 
faixa, consulte.
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(Altura = 1421 mm (56 in.) Se não 
houveer consola 

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Peso:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

15 ° C a 30 ° C
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

Limites de humidade relativa no
início do ciclo: 10% para 80%

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

O Bioquell ProteQ permitirá que um ciclo seja iniciado a uma temperatura inicial máxima de 35 ° C . No entanto, ao operar acima de30 ° C, entre em
 contato com a Biodecon para garantir a configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta faixa, consulte.

Capacidade de descontaminação:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3)
para salas (sujeito à configuração, 
carga e condições ambientais)
Volume máximo de líquido H202:
4 litros 
2 posições para garrafas de 2 litros
ou 950ml)

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

a maximum of 35°C (95°F) 
starting temperature. However 
when operating above 30°C 
please contact Bioquell to 
ensure the correct cycle set-up

2. If requiring to operate 
outside this range refer to 
Bioquell or its agents

Disclaimer: Please note that this document comprises marketing literature and is for summary information purposes only; customers or potential customers must not rely upon the 
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Dimensions and weight
With lectern 672 x 1430 x 710 mm  
(26.5 x 56.3 x 28.0in)  
(Height=1421mm (56in) if no lectern)

Lectern
630 x 880x 349 mm 
(24.8 x 34.6 x 13.7in)  

Mass:
With lectern: 67 Kg 
Lectern: 9 Kg

 
Operating Temperature:
15°C to 30°C (59°F to 86°F) 1

Relative Humidity limits at start of cycle:
10% to 80% RH (Max) 2

Enclosure decontamination capacity:
Nominally 400 m 3 (14,130ft 3) for rooms  
(subject to configuration, loading and  
environmental conditions) 

Maximum H 0  liquid volume: 4 litres (135 fl oz).  
2 positions for 2 litre or 950ml bottles

Maximum H 0  liquid injection rate:  
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

 
Regional power requirements (max):
230 V single phase, 50/60Hz 7.5A Base Unit, 1A lectern
120 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern
100 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern

Max power consumption (Main Unit/Lectern)
1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW

Power Supply:
Installation category II

UK Headquarters

Bioquell UK Ltd 

E:  enquiries@bioquell.com  
W:  www.bioquell.com  
T: +44 (0)1264 835 835  

Global

The Americas  
Bioquell Inc  
T: +1 215 682 0225

France  
Bioquell SAS  
T: +33 (0)1 43 78 15 94

Germany  
Bioquell GmbH  
T: +49 (0) 221 168 996 74

Ireland  
Bioquell Ireland  
T: +353 (0)61 603 622

China  
Bioquell Shenzhen Technology Company Ltd  
T: +86 755 8635 2622

Singapore  
Bioquell Asia Pacific Pte Ltd  
T: +65 6592 5145

Dimensões e peso
Com consola 672 x 1430 x 710 mm 
(26,5 x 56,3 x 28,0in.)
(Altura = 1421 mm (56 n.) Se não
houver consola)

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Pasta:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

Temperatura de operação:
15 ° C para 30 ° C (59°F a 86°F)1

Limites de humidade relativa no início do ciclo:
10% para 80% RH (Max)

2

Capacidade de descontaminação do gabinete:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3) para salas
(sujeito à configuração, carga e condições 
ambientais)
Volume máximo de líquido H202: 4 litros 
(135 fl oz). 
2 posições para garrafas de 2 litros ou 950ml)

Taxa máxima de injeção de líquido H202: 
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

Requisitos regionais de energia (máx):
230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola
120 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola 
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

temperatura inicial máxima de 35 
° C (95 ° F). No entanto, ao operar 
acima de 30 ° C, entre em contato 
com a Bioquell para garantir a 
configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta 
faixa, consulte.

2
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Com consola 672 x 1430 x 710 mm
(26,5 x 56,3 x 28,0in.)
(Altura = 1421 mm (56 in.) Se não 
houveer consola 

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Peso:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

Temperatura de operação:
15 ° C a 30 ° C

230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola
120 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola 
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

Limites de humidade relativa no
início do ciclo: 10% para 80%

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

O Bioquell ProteQ permitirá que um ciclo seja iniciado a uma temperatura inicial máxima de 35 ° C . No entanto, ao operar acima de30 ° C, entre em
 contato com a Biodecon para garantir a configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta faixa, consulte.

Capacidade de descontaminação:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3)
para salas (sujeito à configuração, 
carga e condições ambientais)
Volume máximo de líquido H202:
4 litros 
2 posições para garrafas de 2 litros
ou 950ml)

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

starting temperature. However 
when operating above 30°C 
please contact Bioquell to 
ensure the correct cycle set-up

2. If requiring to operate 
outside this range refer to 
Bioquell or its agents

Disclaimer: Please note that this document comprises marketing literature and is for summary information purposes only; customers or potential customers must not rely upon the 
contents of this document. Bioquell UK Ltd. or its affiliates, distributors, agents or licensees (together ‘Bioquell’) reserve the right to make changes to the contents of this document 
at any time and without prior notification. Use Bioquell ProteQ safely. Always read the label and product information before use.
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Dimensions and weight
With lectern 672 x 1430 x 710 mm  
(26.5 x 56.3 x 28.0in)  
(Height=1421mm (56in) if no lectern)

Lectern
630 x 880x 349 mm 
(24.8 x 34.6 x 13.7in)  

Mass:
With lectern: 67 Kg 
Lectern: 9 Kg

 
Operating Temperature:
15°C to 30°C (59°F to 86°F) 1

Relative Humidity limits at start of cycle:
10% to 80% RH (Max) 2

Enclosure decontamination capacity:
Nominally 400 m 3 (14,130ft 3) for rooms  
(subject to configuration, loading and  
environmental conditions) 

Maximum H 0  liquid volume: 4 litres (135 fl oz).  
2 positions for 2 litre or 950ml bottles

Maximum H 0  liquid injection rate:  
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

 
Regional power requirements (max):
230 V single phase, 50/60Hz 7.5A Base Unit, 1A lectern
120 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern
100 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern

Max power consumption (Main Unit/Lectern)
1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW

Power Supply:
Installation category II

UK Headquarters

Bioquell UK Ltd 

E:  enquiries@bioquell.com  
W:  www.bioquell.com  
T: +44 (0)1264 835 835  

Global

The Americas  
Bioquell Inc  
T: +1 215 682 0225

France  
Bioquell SAS  
T: +33 (0)1 43 78 15 94

Germany  
Bioquell GmbH  
T: +49 (0) 221 168 996 74

Ireland  
Bioquell Ireland  
T: +353 (0)61 603 622

China  
Bioquell Shenzhen Technology Company Ltd  
T: +86 755 8635 2622

Singapore  
Bioquell Asia Pacific Pte Ltd  
T: +65 6592 5145

Dimensões e peso
Com consola 672 x 1430 x 710 mm 
(26,5 x 56,3 x 28,0in.)
(Altura = 1421 mm (56 n.) Se não
houver consola)

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Pasta:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

Temperatura de operação:
15 ° C para 30 ° C (59°F a 86°F)1

Limites de humidade relativa no início do ciclo:
10% para 80% RH (Max)

2

Capacidade de descontaminação do gabinete:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3) para salas
(sujeito à configuração, carga e condições 
ambientais)
Volume máximo de líquido H202: 4 litros 
(135 fl oz). 
2 posições para garrafas de 2 litros ou 950ml)

Taxa máxima de injeção de líquido H202: 
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

Requisitos regionais de energia (máx):
230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola
120 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola 
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

° C (95 ° F). No entanto, ao operar 
acima de 30 ° C, entre em contato 
com a Bioquell para garantir a 
configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta 
faixa, consulte.
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Com consola 672 x 1430 x 710 mm
(26,5 x 56,3 x 28,0in.)
(Altura = 1421 mm (56 in.) Se não 
houveer consola 

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Peso:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

Temperatura de operação:
15 ° C a 30 ° C

230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola
120 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola 
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

Limites de humidade relativa no
início do ciclo: 10% para 80%

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

O Bioquell ProteQ permitirá que um ciclo seja iniciado a uma temperatura inicial máxima de 35 ° C . No entanto, ao operar acima de30 ° C, entre em
 contato com a Biodecon para garantir a configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta faixa, consulte.

Capacidade de descontaminação:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3)
para salas (sujeito à configuração, 
carga e condições ambientais)
Volume máximo de líquido H202:
4 litros 
2 posições para garrafas de 2 litros
ou 950ml)

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

allow a cycle to start up to 
a maximum of 35°C (95°F) 
starting temperature. However 
when operating above 30°C 
please contact Bioquell to 
ensure the correct cycle set-up

2. If requiring to operate 
outside this range refer to 
Bioquell or its agents
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Physical and safety data
 
Dimensions and weight
With lectern 672 x 1430 x 710 mm  
(26.5 x 56.3 x 28.0in)  
(Height=1421mm (56in) if no lectern)

Lectern
630 x 880x 349 mm 
(24.8 x 34.6 x 13.7in)  

Mass:
With lectern: 67 Kg 
Lectern: 9 Kg

Operating data
 
Operating Temperature:
15°C to 30°C (59°F to 86°F) 1

Relative Humidity limits at start of cycle:
10% to 80% RH (Max) 2

Enclosure decontamination capacity:
Nominally 400 m 3 (14,130ft 3) for rooms  
(subject to configuration, loading and  
environmental conditions) 

Maximum H 0  liquid volume: 4 litres (135 fl oz).  
2 positions for 2 litre or 950ml bottles

Maximum H 0  liquid injection rate:  
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

Power data
 
Regional power requirements (max):
230 V single phase, 50/60Hz 7.5A Base Unit, 1A lectern
120 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern
100 V single phase, 50/60Hz 15A Base Unit, 2A lectern

Max power consumption (Main Unit/Lectern)
1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW.  1.8 kW / 0.2kW

Power Supply:
Installation category II

UK Headquarters

Bioquell UK Ltd 

E:  enquiries@bioquell.com  
W:  www.bioquell.com  
T: +44 (0)1264 835 835  

Global

The Americas  
Bioquell Inc  
T: +1 215 682 0225

France  
Bioquell SAS  
T: +33 (0)1 43 78 15 94

Germany  
Bioquell GmbH  
T: +49 (0) 221 168 996 74

Ireland  
Bioquell Ireland  
T: +353 (0)61 603 622

China  
Bioquell Shenzhen Technology Company Ltd  
T: +86 755 8635 2622

Singapore  
Bioquell Asia Pacific Pte Ltd  
T: +65 6592 5145

Dados físicos e de segurança Operating data Dados de energia
Dimensões e peso
Com consola 672 x 1430 x 710 mm 
(26,5 x 56,3 x 28,0in.)
(Altura = 1421 mm (56 n.) Se não
houver consola)

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Pasta:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

Temperatura de operação:
15 ° C para 30 ° C (59°F a 86°F)1

Limites de humidade relativa no início do ciclo:
10% para 80% RH (Max)

2

Capacidade de descontaminação do gabinete:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3) para salas
(sujeito à configuração, carga e condições 
ambientais)
Volume máximo de líquido H202: 4 litros 
(135 fl oz). 
2 posições para garrafas de 2 litros ou 950ml)

Taxa máxima de injeção de líquido H202: 
230V/120V 16 g/min. 100V 10 g/min 

Requisitos regionais de energia (máx):
230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola
120 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola 
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

um ciclo seja iniciado até uma 
temperatura inicial máxima de 35 
° C (95 ° F). No entanto, ao operar 
acima de 30 ° C, entre em contato 
com a Bioquell para garantir a 
configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta 
faixa, consulte.

2

Portugal

Biodecon
E: info@biodecon.pt
W: www.biodecon.pt
T:+351 211 168

2

1

Portugal

Biodecon
E: info@biodecon.pt
W: www.biodecon.pt
T:+351 211 168

Tel.: +351 211 168
E-mail: info@biodecon.pt | www.biodecon.pt

Dimensões 
Com consola 672 x 1430 x 710 mm
(26,5 x 56,3 x 28,0in.)
(Altura = 1421 mm (56 in.) Se não 
houveer consola 

Consola
630 x 880x 349 mm
(24.8 x 34.6 x 13.7in) 

Peso:
Com consola: 67 Kg
Consola: 9 Kg 

Temperatura de operação:
15 ° C a 30 ° C

Requisitos regionais de energia (máx):
230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola
120 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola 
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

Limites de humidade relativa no
início do ciclo: 10% para 80%

Consumo máximo de energia (unidade principal/consola)
1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW. 1.8 kW / 0.2kW

O Bioquell ProteQ permitirá que um ciclo seja iniciado a uma temperatura inicial máxima de 35 ° C . No entanto, ao operar acima de30 ° C, entre em
 contato com a Biodecon para garantir a configuração correta do ciclo.

Se for necessário operar fora desta faixa, consulte.

Capacidade de descontaminação:
Nominalmente 400 m3 (14.130 ft3)
para salas (sujeito à configuração, 
carga e condições ambientais)
Volume máximo de líquido H202:
4 litros 
2 posições para garrafas de 2 litros
ou 950ml)

Fonte de energia:
Categoria de instalação II

Unidades de descontaminação do ar

Equipamentos para filtragem e biodescontaminação do ar, móveis ou fixos, de 
diferentes capacidades, que melhoram a qualidade do ar e destroem os 
microrganismos patogénicos. 

PLASMAIR

Guardian

C2010

Sentinel

 Destruição de microorganismos por plasmerização (Tecnologia HEPA-MD)

Filtragem HEPA

• Efeito electrostático para maior eficiência de filtragem 

• Sem acumulação de microorganismo nos filtros HEPA

    Móvel ou fixa no tecto

 Remoção de componentes oxidantes 

Absorção de compostos orgânicos voláteis 

Sem libertação de 

• Compostos tóxicos

• Odores desagradáveis 

Painel de controlo táctil 

TM

BIODESCONTAMINAÇÃO DO AR



Unidades para purificação do ar com filtragem mecânica HEPA 14 recomendados para 
instituições de saúde, lares, centros comerciais e escolas.

 

Unidades de descontaminação do ar

BIODESCONTAMINAÇÃO DO AR

230 V fase unica, 50/60Hz 7.5A Unidade de base, 1consola
120 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola 
100 V fase unica, 50/60Hz 15A Unidade de base, 2A consola

nto, ao operar acima de30 ° C, entre em

HEPA3 Air & HEPA Bulle

 
HEPA Bulle: 50m3 – 12 renovações ar/hr – Até 1.000 m3/h

Redução da contaminação do ar

Instalação rápida e baixa  manutenção

Sem libertação de produtos químicos

HEPA3 Air: 100m3 – 12 renovações ar/hr – Até 2.200 m3/h

HEPA3 Air HEPA Bulle



CANNON 

30 lâmpadas PHILIPS de 55W

Alto rendimento de tratamento (12.000 m3/h)

Possível controlo por DMX ou controlo remoto

Pode ser suspenso no teto

BIODESCONTAMINAÇÃO DO AR

B Air v2

Aplicável em parede, teto ou suporte móvel

Desinfeta ar 24/24h

2 lâmpadas PHILIPS de 55W ou 30W

Unidade para descontaminação do ar através de radiação UV-C que elimina 
bactérias, fungos e vírus. É recomendado para descontaminação de salas de 
produção, instituições de saúde e espaços públicos, na presença de pessoas.

  

Entrada de ar
a Desinfetar

Lâmpadas UV-C

Saída de ar
Desinfetado



BIODESCONTAMINAÇÃO DE SUPERFÍCIES E DO AR

B Hybrid 

Desinfeção 24/24h

Tempo de desinfeccção < 15 minutos

1 lâmpada 55W externa para desinfeção direta
+ 2 55W lâmpadas para desinfeção indiretas

Aplicável em parede, teto ou suporte móvel



ISOLAMENTO DE DOENTES

Estrutura de montagem em algumas horas e fácil manutenção, que cria um espaço 
isolado de uma cama para proteção de doentes em risco, colonizados ou 
contaminados numa zona de ocupação múltipla, com opção de visibilidade ou 
privacidade do doente, dependendo das necessidades. Modular e construída à 
medida, contorna qualquer equipamento ou estrutura pré-existente constituindo uma 
conversão custo-efetiva de áreas abertas em quartos individuais.

POD

Filtragem HEPA com mais de 12 renovações de ar/hora, altamente eficaz 

Adaptável a qualquer configuração de espaço, dimensão customizada

Ideal para isolamento e proteção de contato   

Optimização da área de cuidados ao doente  

Recomendado para isolamento de contacto

Fácil montagem e manutenção     

Portas retráteis



ISOLAMENTO DE DOENTES

BioRoom

Estrutura de isolamento construída à medida, que associa pressão negativa ou 
positvia  a  tratamento do ar, através da integração de equipamentos  de 
pressurização (ISO 520) e biodescontaminação do ar (PRO 130).  Recomendado 
para isolamento de doentes contaminados ou colonizados (pressão negativa) ou 
imunocomprometidos (pressão positiva). 

Sistema integrado com unidade de pressurização e tratamento do ar  

Ideal para isolamento de proteção para microrganismos de transmissão aérea 

Adaptável a qualquer configuração de espaço, dimensão customizada

Portas automáticas com controlo de estanquecidade

Antecâmera pressurizada opcional

Fácil montagem e manutenção 



PRESSURIZAÇÃO E PURIFICAÇÃO DO AR

Concebido para instalação em tetos suspensos ou falsos e paredes. O ISO-520 
pode ser ligado a um sistema de ventilação já existente ou a um novo. 
Dependendo da instação, pode gerar pressão positiva ou negativa entre duas 
áreas.

ISO-520

Pressão positiva (para doentes imunocomprometidos)

Pressão negativa (para doentes com doenças infecciosas)

Filtragem HEPA-14 ou ULPA-15

Capacidade até 1000m3/h

Monitorização permanente do diferencial de pressão

Controlo remoto com 4 níveis de operação

Este equipamento portátil ou para instalação na parede de quarto pre-existente  
garante resultados de melhoramento da qualidade do ar num período máximo de 
20 minutos, que se mantem continuamente.

PRO-130

Equipamento para pressão positiva ou negativa numa só peça

Unidade de purificação de ar

Filtragem HEPA-14 com carvão ativado

Purificação até nível ISO 5-6

Qualidade do ar contínua, 24/24h

Montagem numa hora

Controlo Remoto



PRESSURIZAÇÃO E PURIFICAÇÃO DO AR

COMBI

Filtragem e purificação do ar, refrigeração, aquecimento e pressurização

O COMBI é geralmente usado em espaços clínicos  de elevado risco de 
contaminação (Bloco Operatorio, UCI, entre outros Serviços) e indústria 
farmacêutica. Com a capacidade de gerar pressão positiva, este equipamento 
constitui uma solução para proteção de doentes imunocomprometidos 
(Oncologia, Hematologia, Neonatologia, Transplante e Unidade de Queimados) 
 

Capacidade de ar limpo até 800 m3 ou 930 m3 (conforme o modelo)

Contribui para ISO6/ISO5 - Resultados em 20 minutos  

Filtragem HEPA-14 que elimina 99,995% de microoorganismos de trasnmissão 
aérea (incluindo Coronavírus, Influenza, Sars, bactérias, fungos, arlergenos, pólen,
esporos e outros poluentes) 

Controlo da progamação e segurança do estado do filtro por sensor

Mecanismo de estanquicidade 



Compromisso e Responsabilidade Social 


